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Hebrew|The word nn means "to exist” or “to be” or “to become” o “to come into being” and occurs 3561 times in the Old Testament.
This is the foundational verb of existence, identity, becoming and occurrence.

* Itis used in the creation narrative of Genesis 1, represented by the English words Genesis 1:3Exodus 3:12Ruth 1:1Isaiah 2:2 rp2) nyx> 12 A% 9y Ng2 Ang T Wiy n¥IND 79N VN

ESV__|"If brothers dwell together, and one of them dies and has no son, the wife of the dead man shall not be married outside the family to a stranger. Her husband's brother shall go in to her and take her as his wife and perform the duty of a husband's brother to her.
NIV |If brothers are living together and one of them dies without a son, his widow must not marry outside the family. Her husband's brother shall take her and marry her and fulfill the duty of a brother-in-law to her.
NLT _|“If two brothers are living together on the same property and one of them dies without a son, his widow may not be married to anyone from outside the family. Instead, her husband's brother should marry her and have intercourse with her to fulfill the duties of a brother-in-law.
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¢ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreaver”. It is a word that is used very frequently in the New Testament, and is often unexpressed and not translated in English. KaTow@o 46eAgol éni Toplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigo, i, T6
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 f; T6 Genitive o fig Tob Dative T6) i aio Itip_default pl Itip_bigattég

greek
Meaning

* e, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament

(Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kalplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigkat

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” &nodév elcplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigelc
gree

Meaning:

* One * First * One thing * Alone * Individual * One ma * Someone

€lg is the cardinal number (“one”). Sometimes it functions as a indefinitely pronoun (“someone” or “a certain one”). It agrees in gender, number and case with the noun it modifies. Occurs a lttle under 350 times in the New Testament Matthew 8:19john 10:30 ¢€ abtaupl ip__default pl p_bigabég
lgreek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

(Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) onépua G2plugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_big6é

greek
¢ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. Itis a word that is used very frequently in the New Testament, and is often unexpressed and not translated in English. i fiplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigeiut
greek

elutis the first person singular verb for "to be” (¢lvat [the infinitive form] = "to be”),

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example el is the word for am and v is the word for was, e.g. totooltip_default pl totooltip_bigaitég

greek
Meaning
* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

(Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) oox éoTatpl Itip_default pl Itip_bigeipt

greek

el is the first person singular verb for “to be” (€lvat [the infinitive form] = “to be”)

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example &l is the word for am and v is the word for was, e.g. fiplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigd, , t6
greek

Meaning:

*The

(The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 f| T6 Genitive Tob Tfig Tob Dative T T yov) Tobplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigo, 1, T
areek

Meaning:

*The

(The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 | To Genitive o Trig Tob Dative i Tf TeBVKGTOG £6w avBpl ) éyyiZovTt oplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigo, f, 6
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 f; T6 Genitive o fig Tob Dative 6 fi 46eApoG Tobplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigs, fi, 6
greek

Meaning:

*The

(The definite article.

Forms

'Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 1| T6 Genitive o0 T Tob Dative T Tf av6pdc aiTAcplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigaitég
areek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

(Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) eloeAeboeTat mpogplugi Itip_default plugi Itip_bignpdg

greek
Meaning

*To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About
Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

péc is @ common preposition in Koine Greek that caries different meanings. It most frequently takes the accusative case, but at times it takes the genitive or dative cases, giving it a different meaning again. At its core, it usually describes movement or relationship toward someone or something, whether physical, s... abTvplugin-
autotooltip_default plugin-autotooltip_bigaiés

greek
Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

(Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kalplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigkat
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ArjuyeTat abTivpl Itip_default pl Itip_bigadeg

greek
Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

(Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) éauti) yuvaika kaiplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

*And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ouvouiioet

_default pi Itip_bigabtos
lgreek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

(Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
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[KV_Tifbrethren dwell together, and one of them die, and have no child, the wife of the dead shall not marry without unto a stranger: her husband's brother shall go in unto her, and take her to him to wife, and perform the duty of an husband's brother unto her. ]
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